
Zmluva o poskytnutí ubytovania odídencovi 
floroBip npo HaflaHHB >KMT.na ôdkohuhm

podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 2 Nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie odídenca (ďalej len „Nariadenie vlády“) 

uzatvorená medzi Zmluvnými stranami:
(ďalej spolu len „Zmluva“)

Bíahobíaho ao § 51 3aKOHy N° 40/1964 36. l4nBinbHnň koaokc, 3i 3míh3mh, y nocAHaHHi 3 § 2 ypRAOBoro pernaweHTy 
CnoBaubKoí PecnyôniKM Ne 99/2022 3.3. npo HaAaHHS BHecKy Ha npoxusaHHa ĎixeHLiH (Aani - «flepxaBHwŇ 

pernaMeHT»), yícnaAeHUM mí>k floroBipHUMH CToponaMu:
(Aani - «floroBip»)

Oprávnená osoba (FO)1 IVnoeHOBaweHa oco6a (cpiauMHa oco6a)1:

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y BunaAKy cninbHOľ BnacHOCTi a6o MaňHa rpoMaAH HeoôxiAHO sanoBHWTw bcíx cniBBnacHWKiB
2 odídencom sa rozumie cudzinec podľa § 2 písm. e) zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v spojení s uznesením vlády č. 144 z 28. februára 2022. Odídenec uvedie svoje údaje uvedené v doklade o 
tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením "ODÍDENEC" alebo s označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO" a 
číslo tohto dokladu./ ôixeHeub, bía hum po3yMieTbc« inoseMeqb bíahobíaho ao § 2(ň) e) 3aKOHy Ne 480/2002 3BOAy 33kohíb 
npo HaAaHHR npuTyriKy Ta npo BHeceHHA 3míh ao aohkwx 33kohíb y noeAHSHHÍ 3 Hoctshobok) Ýp^Ay N° 144 bía 28. ntOToro 
2022 poxy. Bixeneub H3Aae cbo'i' abhí, mo MícraTbca b AQKVMeHTi npo AQ3BOjieHe npoxiiBaHHs Ha TepuTopii CnoBaubKoi 
PecnyĎniKn 3 no3H8MKOio «BI>KEHELlb» a6o 3 ooshshkoio «TM M MACO B M14 nPHTynOK» Ta HOMep uboro aokymchtb.
3 vyplniť len v prípade, ak sa predchádzajúci pobyt nezhoduje s trvalým bydliskom/ sbhobhiobbtmch TinbKM b TOMy BunsAKy, 
mimo nonepeAHe npo>KWB3HHR He 36iraeTbCH 3 nocTiŕíHHM MicqeM npoxHBaHHS
4 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé 
bývanie ./Hanpm<naA, KBapTnpa b 6araTOKBapTnpHOMy ôyAHHKy, npHBBTHMŕí ôyAHHOK, KBapTwpa b npMBSTHOMy ôyAHHKy a t.a. 
akí e MicqeM nocTÍŇHoro npo>KUB3HHfl

Meno a priezvisko:/ ím'h ma npiaeume:
Dátum narodenia: l^ama HapodxeHHm

Trvalé bytom: /nocmiuHuú noôym:
IBAN:
Kontakt:/ KonmaKm:

Oprávnená osoba (PO) / ynoeHoeax<eHa oco6a (topudu^Ha ocoôa):
Názov:/Ha3ea:Obec Tužina
IČO:/ Kod:00318523

Sídlo: IMicu,e3Haxod>KeHHH:Tužina76, 972 14
Štatutárny orgán:/CmamymHuu opaamMiroslav Džina

Zapísaný v: /3apeecmpoeaHuu e:

IBAN: SK35 0200 0000 0000 1912 2382
Kontakt: IKoHmaKm.Miroslav Džina

(ďalej len „Oprávnená osoba“)/(flani - «ynoBHOBaxeHa oco6a»)

Odídenec2: BixeHeqb2:
Meno a priezvisko: /Im’h ma npiseuipe: Viacheslav Khachaturian
Dátum narodenia: //Jama HapodxeHHn:

Miesto narodenia: /Miene Hapod>xeHHn:>
Štátna príslušnosť: /TooMadnHcmeo:

Identifikátor: /IdenmuipiKamop:.

Rodné číslo: /nepcoHanbHUú HOMep:
Cestovný doklad: /riacnopmn

Trvalé bydlisko: /r/ocmiuHe Miene npoxueaHHmUkrajina
Predchádzajúci pobyt3: /nonepedne nepeôyeaHHn3:
Číslo dokladu o tolerovanom pobyte: /N° doKyMenmy npo doaeoneHuú noôym:

Kontakt:/KoHmai<m:

(ďalej len „Odídenec“)/(Aani - «Bi>KeHei4b»)
(Oprávnená osoba a Odídenec ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)/(ynoBHOBa>KeHa ocoôa i BixeHepb Ha^ani
ÍMeHytOTbCA «CTopoHM floroBopy»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby4: /Tun ôyduHKy^H - kultúrny dom 

U\\ca:/By n u pn

1



Súpisné číslo: /ineeHmapnuu H0Mep:17

Parcelné číslo:/ HoMep dinnHKu:570

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopia: Tužina
Obec:/Cenuuje: Tužina

Okres:/PaúOH:Prievidza

List vlastníctva č.: /Ceidoumeo npo npaeo enacHocmi Ha HepyxoMicmb N°:1

Okresný úrad Prievidza, katastrálny odbor/PaŇOHHe bíaomctbo Prievidza, eiddin Kadacmpy

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(flani «HepyxoMÍcmb»)

5 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAxoASĽqe nepeKpecnwTw
6 povinne uviesť počet obytných miestností Nehnuteľnosti alebo celkovú ubytovaciu kapacitu Nehnuteľnosti/o6oB’fl3KOBo 
BKasa™ KinbKicTb xwtjiobmx KiMHaT b HepyxoMOCTi (a6o saranbHy KinbKicTb mofleň akí Moxyrb npoxuBa™ b Tatári 
HepyxoMOCTi)
7 možné uviesť špecifikáciu hnuteľných vecí v Nehnuteľnosti / 3a ôaxaHHAM BKasa™ KOHKpeTHi flani npo pyxoMe MaŇHo b 
HepyxoMOCTi
8 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAXOA^Lqe nepexpecnnTH

ČI. I Úvodné ustanovenia: ČTaTTR I BcTynHi nonoxeHHR
1. Účelom Zmluvy je poskytnutie dočasného 

bezodplatného ubytovania Odídencovi v súvislosti 
s ozbrojeným konfliktom na Ukrajine, v súlade so 
zákonom č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákon o azyle“).

2. Oprávnená osoba vyhlasuje, že ubytovanie 
poskytované Odídencovi na základe tejto Zmluvy je 
bezodplatné.

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že Oprávnená osoba 
má právo uplatniť si príspevok za ubytovanie Odídenca 
podľa § 36a Zákona o azyle v spojení s § 1 Nariadenia 
vlády.

4. Oprávnená osoba vyhlasuje, že sa na ňu nevzťahujú 
obmedzenia poskytovania príspevku podľa § 36a ods. 2 
šiestej a siedmej vety Zákona o azyle.

5. Odídenec vyhlasuje, že sa mu neposkytuje ubytovanie 
v azylovom zariadení.

6. Odídenec vyhlasuje, že berie na vedomie, že počas 
poskytovania ubytovania, je povinný raz mesačne 
osobne oznámiť obci, že mu Oprávnená osoba 
poskytuje ubytovanie.

1. MeTOK) floroBopy e HaflaHHB TWMHacoBoro 
6e3KOUJTOBHOrO npOKMBaHHA ÔixeHqK) y 3B'fl3Ky 
3Í 36poňHMM KOHC^niKTOM B yKpaÍHi, BiflnOBÍflHO flO 
3aKOHy Ne 480/2002 ľlpo HaflaHHB npuTynxy Ta 
npo BHeceHHfl 3míh ao aobrhx 3aK0HÍB b 
aKTyanbHiň pe,qaKqiT (flani - 3aKOH npo 
«Ha,qaHHH npnTynKy»).

2. ynoBHOBaxena oco6a aaABnae, 1140 noMeuiKaHHH, 
flKe Ha^acTbcn ôixenqeBi ariflHO qboro .qoroBopy 
e 6e3KOLUTOBHHM.

3. CTopoHM floroBopy 6epyTb po yBarui, 1140 
ynoBHOBaxena ocoôa Mae npaso OTpiiMaTM 
BunnaTy 3a noceneHHn Bixenqa sriflHO 3 § 36a 
3aKOHy npo TUMHacoBnň npwrynoK bíaoobíaho po 
§ 1 PiujeHHfl ypaay.

4. ynoBHOBaxewa ocoóa saaBnae, 1140 Ha neí He 
pO3nOBCKWKytOTbCfl OÔMexeHHA OTpWMaHHH 
BMnnam ari^HO § 36a, a6aaq 2 LuocToro Ta 
cbOMoro peneHHa 3aKOHy npo THMHacoBMŇ 
npwTynoK.

5. Bixeneqb saABnse, 1140 ňoMy He HaaaeTbcn Micqe 
Ans npoxHBaHHH b npnTynxy ana SixenqiB.

5. Bixeneqb saaBnae, 1140 6epe po yBarw, U40 b nepioA 
boku ŇOMy HaflaeTbCH xmttio bíh noBWHeH pa3 b 
MicAqb noBiflOMnsTn b MicqeBHi/i MyniqwnaniTeT 
(MicbKy/cinbCbKy paAy) npo Te, 1140 ynoBHOBaxeHa 
ocoôa Haflae ňoMy xnTno.

ČI. II Predmet Zmluvy: ČTaiTfl II ľlpeAMeT florosopy
1. Oprávnená osoba je výlučným vlastníkom / podielovým 

spoluvlastníkom / bezpodielovým spoluvlastníkom5 
Nehnuteľnosti.

2. Nehnuteľnosť pozostáva z6:
- 2 bytov

3. V Nehnuteľnosti sa nachádzajú hnuteľné veci7: 
Postele .kuchynské linky, stoličky , stoly, 
chladničky, sedačky, televízory

4. Oprávnená osoba prenecháva Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti8 Odídencovi do dočasného užívania

1. ynoBHOBaxeHa ocoôa e oahoocíďhmm 
BnaCHMKOM / CnÍBBnaCHUKOM / CniBBTiaCHMKOM 
6e3 Aoni5 HepyxoMOCTi.

2. HepyxoMicTb CKnaflaeTbcn 36

3. B HepyxoMOCTi 3HaxoAHTbca HacTynne pyxoMe 
Manno7:

4. ynoBHOBaxeHa oco6a sannuae HepyxoMicTb / 
MacTHHy HepyxoMOCTi8 Gixenqto, b THMnacoBe 
KOpWCTyBaHHH BMKT1OHHO 3 MOTOR), 333HaHOHOR) B 
qiň yrofli, i Ha yMOBax, 3a3HaMOHnx y qiŇ yroAi.
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výlučne na účel uvedený v tejto Zmluve a za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve.

5. Oprávnená osoba vyhlasuje, že9

9 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/ynoBHoea>KeHa ocoôa xpecTUKOM no3HaHUTb noTpiÔHnň 
BapiaHT
10 nehodiace sa prečiarknuť/HeniAxoAsme nepeKpecnuTU
11 vyplniť len v prípade, ak sa Zmluva uzatvorila až po začatí poskytovania ubytovania Odídencovi/ aanoBHMTn nume skluo 
floroBip ôyno niflnucaHO nicna toto hk noManocb npoxnBaHHs EixeHps

] ide o Nehnuteľnosť slúžiacu na bývanie, ktorá spĺňa 

minimálne požiadavky podľa § 8 ods. 2 vyhlášky 
Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky č. 
259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na 
vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia, a to na riadne užívanie na 
dohodnutý účel, alebo
ide o Nehnuteľnosť, ktorá spĺňa požiadavky na 

ubytovacie zariadenie podľa § 9 ods. 1 a 2 vyhlášky 
č. 259/2008 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách 
na vnútorné prostredie budov a o minimálnych 
požiadavkách na byty nižšieho štandardu a na 
ubytovacie zariadenia

Cl. Ill Doba ubytovania:
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Oprávnená osoba 

prenecháva Odídencovi Nehnuteľnosť / časť 
Nehnuteľnosti  do užívania na dobu určitú od 
1.11.2022 do 28.02.2023. (ďalej len „Doba 
ubytovania“).
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2. Počet noci ubytovania Odídenca do dňa uzatvorenia 
Zmluvy: 3111

ČI. IV Práva a povinnosti Zmluvných strán:

1. Oprávnená osoba je povinná odovzdať Odídencovi 
Nehnuteľnosť v stave spôsobilom na riadne užívanie.

2. Odídenec je oprávnený užívať Nehnuteľnosť výlučne 
na bývanie.

3. Po dohode s Odídencom je Oprávnená osoba 
oprávnená vstúpiť do Nehnuteľnosti, výlučne však za 
prítomnosti Odídenca.

4. O potrebe opráv sú Oprávnená osoba ako i Odídenec 
povinní informovať druhú Zmluvnú stranu bez 
zbytočného odkladu. Odídenec je povinný bez 
zbytočného odkladu oznámiť Oprávnenej osobe 
potrebu opráv Nehnuteľnosti, ktoré má znášať 
Oprávnená osoba a umožniť mu ich vykonanie; inak 
Odídenec zodpovedá za škodu vzniknutú nesplnením si 
tejto povinnosti.

5. Oprávnená osoba nezodpovedá za vlastný majetok 
Odídenca, ktorý sa nachádza v Nehnuteľnosti.

6. Odídenec je povinný:
a) udržiavať Nehnuteľnosť v čistom a užívateľnom 

stave;
b) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktorým by mohlo 

dôjsť ku škodám na Nehnuteľnosti;
c) dodržiavať protipožiarne, bezpečnostné a 

hygienické predpisy;
d) uhrádzať drobné opravy (napr. výmena žiarovky 

a pod.) spojené s bežnou údržbou Nehnuteľnosti 
do výšky sumy 30,- EUR.

7. Odídenec nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Oprávnenej osoby vykonať v Nehnuteľnosti stavebné 
úpravy alebo iné podstatné zmeny, a to ani na svoje 
náklady.

5. ynoBHOBaxeHa ocoôa sanBiifle, mo9
] MOBa npo HepyxoMicTb, «Ka bíahobíasc 

MiHÍManbHHM BUMoraM 3baho 3 § 8, aôsaq 2 
OOCTaHOBM MÍHÍCTepCTBa OXOPOHW 3AOpOB’A 
CnoBaqbKoT PecnyôniKH N° 259/2008 ľlpo 
fleiani bhmot ctocobho BHyrpiujHboT MacTUHn 
ôyAÍBeBb Ta npo MiHÍMaBbHi BWMorw ao 
KBapmp HHmoro píbhb Ta Micub aha 
noceBeHHA aba riAHoro BUKopwcTaHHB 3rÍAHO 
3 A0M0BB6H0K) M6T0K) aÔO

Q/J MOBa npo HepyxoMicTb, AKa BiAnoBiAae 
\ BUMoraM aha jkhtbobmx npocTopiB shaho § 9, 

aÔ3. 1 Ta 2 nocTaHOBn N° 259/2008 3aKOHy 
npo noApoôwui Ta bhmom ao BHyTpiwHboro 
npocTopy ôyAÍBni Ta npo MiHÍManbHi bhmom 
LAOAO KBapTľip HMUjoro CTaHAapTy Ta luoao 
mhtbobhx nnoLA.

Ctstth III TpMBanicTb npox<HBaHHH:
1. CTopoHM noroAxytoTbcn, mo ynoBHOBa>KeHa 
ocoôa 3annLuwTb ôixeHuto HepyxoMicTb  / MacTUHy 
HepyxoMOCTi aha BWKopHCTaHHH npoTBroM neBHoro 
nepiOAy c 1.11.2022 no 28.02.2023.
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(Aani - «nepioA po3MÍmeHHn»).
2. KinbKicTb HOMeň npoxwBaHHn BixeHpq ao 
niAni/icaHHB Aorosopy: 3111

CTarrn IV ripasa Ta o6ob'a3kw floroBipHwx 
Ctopíh:
1. ynoBHOBa>KeHa ocoôa 30Ô0B's3aHa nepeAa™ 
BixeHUK) HepyxoMicTb b ct3hí, HeoôxiAHOMy aba 
HOpManbHOrO BKKOpHCTaHHfl.
2. BixeHeqb, Mae npaso BWKopwcTOByBaTH 
HepyxoMicTb bkkbfohho abs XMTna.
3. 3a noroA>KeHHflM 3 BixenueM, ynoBHOBaxena ocoôa 
Mae npaso yBiŕtTw ao HepyxoMOCTi, ane tíbukh b 
npncyTHOCTi Bixenqs.
4. ynoBHOBaweHa ocoôa, a TaKox Bixeneqb 
3OÔOB's3aHi ÍHCbopMyBa™ iHLuy floroBipHy CTopony 
npo HeoôxiAHicTb peMOHTy ôe3 HeBwnpaBAaHoi' 
3aTpnMKM. Bixenepb 3oôoB's3aHnŇ ôe3 HeBHnpaBAaHoľ 
3aTpnMKn noBiAOMHTM ynoBHOBaxeny ocoôy npo 
HeoôxiAHicTb peMOHTy HepyxoMOCTi, akuň noBHHHa 
BHKOHaTw ynoBHOBaxena ocoôa, i astw íň morbhbíctb 
BHKOHysaTH HeoôxiAHHŕí peMOHT; b iHUJOMy BnnaAKy 
Bixenepb Hece BiAnoBiAanbHÍCTb 3a LUKOAy, sKa 
BWHHKHe Hepe3 HeBHKOHaHHS Uboro 3OÔOB’fl3aHHS
5. ynoBHOBaxena ocoôa He Hece BiAnoBiAaBbHOCTi 
3a MaíÍHO BiX6HL|a BKe 3HaXOAHTbC« B HepyxoMOCTi.
6. Bixeneub 3OÔOB’s3aHniži:
a) yTpwMyBa™ HepyxoMicTb b MwcTOMy i spyHHOMy 
abb KopwcTyBana CTani;
6) yrpwMyBaTMCA bía ôyqb-AKHX am, akí Moxyrb 
3aBAa™ wkoam HepyxoMOCTi;
b) AOTpwMyBaTwcn npaBWB noxexHOí ôesneKn, Ta 
ririeHw;
r) onBaTMTn HesHaMHMŇ peMOHT (HanpnKBaA, 3aMÍHy 
BaMnOMKW TOLUO), nOB'nsaHHŇ 3 HOpMaBbHHM 
oôcByroByBaHHHM HepyxoMOCTi Ha cyMy ao 30 
CBpO.
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12 nehodiace sa prečiarknuť v závislosti od toho či je Oprávnená osoba povinnou osobou zverejňovať zmluvy podľa 
príslušných právnych predpisov v príslušnom registri alebo na svojom webovom sídle/HeniflxoAAiqe nepeKpecnwTH sanexHO 
bía Toro, mu e ynoBHOsaxena ocoôa 3o6oB’a3aHoio nyĎniKyeaTU AoroBopw 3riflHO fliiOMoro 3aKOHOflaBCTBa b noTpiÔHwx 
peecTpax a6o Ha CBoewy iHTepneT caňTi.

8. Odídenec nie je oprávnený prenechať Nehnuteľnosť do 
podnájmu tretej osobe.

7. Bixeneqb He Mae npaaa 6e3 nwcbMOBOí 3roAH 
ynoBHOBaxeHoŕ ocoôn BHKOHysa™ ôyqiBenbHi 
poôoTW aôo íhují íctothí 3míhh b HepyxoMOCTi, 
HaBÍTb 3a BDaCHHM paxyHOK.
8. Bixeneqb He Mae npasa sanwwaTM HepyxoMicTb 
Tpeiiíí ocoôi.

ČI. V Skončenie Zmluvy: Ctstta V PoaipBaHHA AoroBopy:
1. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká:

a) uplynutím Doby ubytovania, na ktorú bola Zmluva 
dojednaná podľa čl. III Zmluvy;

b) písomnou dohodou Zmluvných strán;
c) písomnou výpoveďou Odídenca za podmienok

uvedených v tejto Zmluve;
d) písomným odstúpením Oprávnenej osoby od 

Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve.
2. Pred uplynutím Doby ubytovania je Odídenec 

oprávnený ukončiť túto Zmluvu písomnou výpoveďou 
kedykoľvek bez udania dôvodu. Výpovedná doba 
predstavuje 2 dni. Účinky výpovede Zmluvy nastávajú 
uplynutím výpovednej doby.

3. Oprávnená osoba je oprávnená písomne odstúpiť od 
tejto Zmluvy, ak:
a) nastala niektorá zo skutočností podľa § 33 Zákona 

o azyle
b) Odídenec hrubo poškodzuje Nehnuteľnosť, jej 

príslušenstvo, spoločné priestory a/alebo 
spoločné zariadenia;

c) Odídenec ohrozuje bezpečnosť a/alebo porušuje 
dobré mravy v Nehnuteľnosti;

d) Odídenec užíva Nehnuteľnosť v rozpore s 
dohodnutým účelom Zmluvy.

Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú jeho doručením 
Odídencovi.

4. Po skončení Zmluvy je Odídenec povinný odovzdať 
Oprávnenej osobe Nehnuteľnosť v stave akom ju 
Odídenec prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie.

1. npaBOBÍflHOCWHH, BCTaHOBJíeHÍ qWM flOrOBOpOM, 
nepecTatOTb aíhtm:
a) 3aKÍHMeHHH TepMÍHy po3MÍLqeHHA, Ha akmň ôyB 
yKna/jeHWH floroBip bíahobíaho ao ciairi III 
floroBopy;
6) 3a nncbMOBOK) 3roAoio floroBipHHx Ctopíh;
b) HMCbMOBMM nOBÍAOMTieHHAM BixenqK) Ha 
yMOBax, BHKnaaeHMX y qiú yroAi;
r) nncbMOBe bíamobb ynoBHOBaxeHOi ocoôn bía 
floroBopy Ha yMOBax, 3a3HaHeHwx y qiň yrofli.
2. flo 3ai<iHMeHHR ľlepioAy po3MÍmeHHA, Bixeneqb 
Mae npaBO po3ipBaTM qto yroAy, HaAaBWM 
nncbMOBe noBÍAOMneHHA b ôyAb-AKwď Mac ôe3 
ôyAb-AKwx npwMHH. nepio/j A^n Toro 0406 
sanwujnTM HepyxoMicTb b TaKOMy BwnaAKy 
TpwBaTUMe 2 ahí. HacniAKM poaipsaHHA floroBopy 
BWHUKaioTb nicna 3axiHMeHHA qboro nepioAy..
3. ynoBHOBaxena ocoôa Mae npaso buňtm 3 qieT 
yrOflM B nWCbMOBiŕí 0OPMÍ, AKU^O:
a) ôyAb-AKwň 3 4)aKTÍB, iqo cranncA bíahobíaho ao 
§ 33 3aKOHy ľlpo HaAaHHA npuTymy ;
6) Bi>xeHqi, rpyôo noLUKOA^Tb HepyxoMicTb, ňoro 
npnnaAA«, 3ohh saranbHoro KopwcTyBaHHA Ta/aôo 
cninbHi npwMiiqeHHa;
b) Bixeneqb cTaBUTb niA 3arpo3y ôeanexy Ta/aôo 
nopywye Aoôpi Manepw b HepyxoMOCTi;
4. Plicna poaipsaHHA floroBopy Bixeneqb 
3oôoB'A3aHwň nepeAaTH ynoBHOBaxeHiň ocoôi 
HepyxoMicTb b TOMy CTani, b AKOMy íí b3ab Ha 
ceôe, 3 ypaxyeaHHAM 3BWMaňHoro BWKopncTaHHA.

Čl. VI Záverečné ustanovenia: Cthtta VI npMKÍHqeBi nonoKeHHA
1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu 

Zmluvnými stranami. / Zmluva nadobúda platnosť 
dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 
registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v zmysle § 

47a Občianskeho zákonníka alebo v inom príslušnom 
registri.12

2. Právne vzťahy neupravené touto Zmluvou sa spravujú 
najmä ustanoveniami Občianskeho zákonníka 
a všeobecne záväznými právnymi predpismi
Slovenskej republiky.

3. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy 
je neplatné a/alebo neúčinné, takáto neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť 
a/alebo neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 
samotnej Zmluvy. V takomto prípade sa Zmluvné 
strany zaväzujú nahradiť takéto ustanovenie novým 
ustanovením tak, aby bol zachovaný účel, sledovaný

1. floroBip Haôwpae aímchíctb i mwhhoctí 3 asth 
ňoro nÍAnncaHHA floroBipHWMw CiopoHaMn. / 
floroBip Haôwpae mwhhoctí 3 aha woro niAnncaHHA 
CTopoHaMu i Haôwpae AiňcHicTb 3 aha, HacTynnoro 
3a ahom woro onyôniKyBaHHA b ĽjeHTpanbHOMy 
peecTpi AoroBopiB, mo BeAeTbCA Vpaaobwm 
o$ícom CnoBaqbKoí PecnyôniKw bíahobíaho ao § 
47a ÚwBinbHoro KOAeKcy aôo b ÍHLuoMy noTpiÔHOMy 
peecTpi.12
2. ľlpaBOBiAHOCMHH, He BperynbosaHi qieio yroAOK), 
perynioioTbCA ronoBHWM mwhom nonoxeHHAMw 
ÚwBinbHoro KOAexcy Ta 3aranbH00Ô0B'A3K0BWMW 
npaBOBWMw hopmbmw CnoBaqbKOŕ PecnyôniKw.
3. Rkiao ôyAb-AKe 3 n on owe h b qiei yroAW 
BWABWTbCA HeAÍňCHWM Ta/aÔO HeecbeKTWBHWM, T3K3 
HeAiwcHÍcTb Ta/aôo Hee0eKTWBHicTb He poônATb 
íhllií nonoxeHHA floroBopy aôo caMoro floroBopy 
h6aíwchwmw Ta/aôo Hee0eKTWBHWMw. y TaKOMy 
BunaAKy florosipni Ctopohw 3o6oB'A3yK)TbCA
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príslušným neplatným či neúčinným ustanovením v 
čase uzavretia tejto Zmluvy.

4. Neoddeliteľnou a povinnou súčasťou tejto Zmluvy 
sú Prílohy:
- Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k 

Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi; 
Kópia dokladu o tolerovanom pobyte 
Odídenca na území Slovenskej republiky 
s označením „ODÍDENEC“ alebo s označením 
„DOČASNÉ ÚTOČISKO“.

5. Túto Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnou 

formou na základe dodatkov podpísanými Zmluvnými 
stranami.

6. Zmluvné strany berú na vedomie, že slovenské 
jazykové znenie Zmluvy má prednosť pred ukrajinským 
znením.

7. Zmluvné strany sa zaväzujú všetky spory vzniknuté 
v súvislosti s touto Zmluvou alebo na základe tejto 
Zmluvy riešiť vzájomnou dohodou. Ak k dohode 
nedôjde, na riešenie sporov sú príslušné súdy 
Slovenskej republiky podľa slovenského práva.

8. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, pričom 
každá Zmluvná strana obdrží po 1 rovnopise Zmluvy.

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali jej 
obsahu porozumeli a súhlasia s ňou, Zmluvu 
uzatvárajú na základe svojej slobodnej, vážnej vôle, 
nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, 
na znak čoho k nej pripájajú svoje vlastnoručné 
podpisy.

3aMÍHWTH TaKe nonoxeHHA hobwm nonoxeHHAM 3 
MeTOK) 3ÔepexeHHA Mem, 1140 nepecniAyeTbCA 
BÍAHOBÍAHVIM H6AÍMCHHM aÔO HeeCpeKTWBHHM 
nonoxeHHAM Ha momcht yioiaAeHHA qieí YroAU.
4. HeBifl'eMHOK) nacTHHOK) qieí YroAM e HacTynHi 
AOA3TKW:
- HecHa 3a«Ba ynoBHOBaxeHoT ocoôw ao 
floroeopy npo HaAaHHA XHTna ôixeHqeBi;
- Konia AOKyweHTa npo TonepaHTHe 
npoxMBaHHR ocoôh, 140 3annujnnacR Ha 
TepHTopH* CnoBaubKoí PecnyôniKw, 3 
no3HaHeHHRM «EI>KEHEL4b» a60 3 nosHanKoio 
«THMHACOBMÍÍ nPHTYHOKw.

5. úa YroAa Moxe ôyru 3MÍHena TinbKw b nncbMOBiŕi 
cbopMi Ha niACTaBi 3míh, niAnucaHwx floroBÍpHHMw 
CTOpOHaMH.
6. floroBipHi Ctopohm 3a3H3MaK)Tb, mo cnoBaqbKa 
sepciA floroBopy Mae npiopmeT HaA yKpaíHCbKoto 
Bepcieto.
7. florOBipHi CTOPOHM 3OÔOB'A3yK)TbCA BHpÍLUyBaTM 
ôyAb-AKÍ cnopn, mo BHHWKaiOTb 3 qieT YroAw aôo 3a 
piera YroAOK) 3a B3aeMHoto 3roAOK). Y paši 
BiAcyTHocTi 3rofln Ha BMpimeHHA cnopiB cyflw 
CnoBaqbKoT PecnyôniKH e KOMneTeHTHWMw 
bíahobíaho ao cnoBaqbKoro 3aKOHOAaBCTBa.
8. Ua yroAa ymiaAeHa b 2 kohíi, Koxna florosipna 
CTopoHa OTpHMye 1 kohíví floroBopy.
9. florOBÍpHÍ CTOpOHH 3aABDAK)Tb, LqO BOHU 
npoMWTann floroBip i noroA>KyK)TbCA 3 hhm Ha ochobí 
íXHbOí BinbHOi, cepňo3Hoí Boni, He b óíaí aôo Ha 
pastOMe HecnpwATnHBnx yMOBax, Ha 3HaK akwx bohu 
npHKpinntoiOTb ao Hboro cboi pyKonucHi híahmcw.

V/B Tužine dňa/Aara 1.11.2022 V/B T úžine dňa/Aara 1.11.2022

Oprávnená Odidenec/Bixenepb:

1. Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi;AdecHa aaaea

ynoenoeaiKeHOi ocobu do flozoeopy npo Hadanua xumna diweriueei
2. Kópia dokladu o tolerovanom pobyte na území Slovenskej republiky s označením „ODÍDENEC" alebo s 

označením „DOČASNÉ ÚTOČISKO"./Konin doKyMenma npo donycmuMe npoxueaHHZ Ha mepumopľí 
CnoeapuKói PecnybnÍKu 3 noananennaM «SDKEHELIb» a bo 3 no3HanKOto ((TldMPACOBIdŇ nPNTynOK».
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odidencovi/floflawK ao floroBopy npo HaflaHHa xnTna 
óbKemieBi

Čestné vyhlásenie oprávnenej osoby k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/HecHa 
3a»Ba ynoBHOBaweHoí ocoôm ao floroBopy npo HaaaHHB XMTna ôixeHqeBi

podľa § 2 Nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 99/2022 Z. z. o poskytovaní príspevku za ubytovanie 
odídenca/seiÔHo § 2 PiiueHHn enadu CfioeapbKOí pecnyônÍKU Nq 99/2022 3.3. npo eunnamy 3a nocenenna 

ôixeHua
(ďalej len „Čestné vyhlásenie“)/(Aani - «MecHa 3a«Ba»)

Oprávnená osoba (FO)1 lynoeHoeaweHa ocoôa (rpisuuHa ocoôa)1:

1 v prípade podielového spoluvlastníctva alebo bezpodielového spoluvlastníctva k nehnuteľnosti je potrebné vyplniť všetkých 
spoluvlastníkov/ y Bnna^Ky cninbHoT BnacHOCTi a6o MaŇHa rpoMaflw HeobxiflHO 3anoBHwrn bcíx cniBBnacHUKiB
2 napr. byt v bytovom dome, rodinný dom, byt v rodinnom dome, byt v nebytovej budove a pod., ktoré slúžia na trvalé bývanie 

./HanpuKnafl, KBapmpa b ôaraTOKBapTiipHOMy ĎyflMHKy, npwBaTHwň 6yAHHOK, KBapmpa b npwBaTHOMy ôyawHKy a t.a. akí e MicqeM 
nocTiííHoro npo>KHBaHHS

Meno a priezvisko:/ Im’h ma npiseuLue:
Dátum narodenia: Iflama HapodxeHHm

Trvalé bytom: inocmiÚHuú noôym:

IBAN:
Kontakt:/ KonmaKm:

Oprávnená osoba (PO) / ynoeHoeawena ocoôa (topudu^Ha ocoôa):
Názov:/Ha3ea:Obec Tužina
IČO:/ Kod:00318523

Sídlo: /Micu,e3Haxod>KeHHn:Tužina76, 972 14
Štatutárny orgán JCmamymHuú opaaH.Miroslav Džina

Zapísaný v: /3apeecmpoeaHuu e:

IBAN: SK35 0200 0000 0000 1912 2382
Kontakt: IKoHmaKm.Miroslav Džina

(ďalej len „Oprávnená osoba “)/(,qani - «ynoBHOBaxeHa oco6a»)

Nehnuteľnosť / HepyxoMicmb:
Druh stavby2: ITun 6yduHKy:11, kultúrny dom

Ulica:/Byn u un: T

Súpisné číslo: /ineeHmapnuu H0Mep:17

Parcelné číslo:/ HoMep dinxHKu:570

Katastrálne územie/: Kadacmpoea mepumopín: Tužina
Obec:ICenume:Tužina

Okres:/Paúon: Prievidza

List vlastníctva č.: ICeidou,meo npo npaeo enacnocmi na HepyxoMicmb Nq:1

Okresný úrad Prievidza, katastrálny odbor/PaŇoHHe bíaomctbo Prievidza, eiddin Kadacmpy

(ďalej len „Nehnuteľnosť“)/(^ani - «HepyxoMÍcmb»)

Všeobecné ustanovenia: 3aranbHÍ nonojKeHHa:
1. Oprávnená osoba berie na vedomie, že toto 

Čestné vyhlásenie tvorí nedeliteľnú a povinnú 

súčasť Zmluvy o poskytnutí ubytovania 
odídencovi.

2. Oprávnená osoba deklaruje, že údaje uvedené 
v tomto Čestnom vyhlásení sú pravdivé a nie sú v 

rozpore so Zmluvou o poskytnutí ubytovania 
odídencovi, inak je Zmluva o poskytnutí 
ubytovania odídencovi neplatná.

1. ynoBHOBaxena ocoôa ôepe ao yearn toň 4>aKT, 
1140 pa Meena 3anea e HesiA cmhokj Ta 
o6ob’a3koboio nacTWHOK) floroBopy npo 
HaflaHHA xwTna ôixenueBi.

2. ynoBHOBaxeHa ocoôa sanBnne, mo ÍH0opMai4Ín 
HKa Haseflena b uii/i MecHiň 3aaBÍ e npaBAWBOto i 
BiAnoBÍAae floroBopy npo HaAaHHA mna 
ôijKeHpeBi, b iHUJOMy BwnaflKy floroBip npo 
HaaaHHA xnrna ôweHpeBi m owe BBaxamcb 
HefliŇCHWM.
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Príloha k Zmluve o poskytnutí ubytovania odídencovi/flofiaTOK ao floroBopy npo HaflaHHR >KWTna 
6i>KeHueBi

Oprávnená osoba vyhlasuje, že3:

3 Oprávnená osoba krížikom vyznačí zodpovedajúcu možnosť/YnoBHOBaxeHa ocoôa xpecTWKOM noananuTb ni/ixoABinMii eapiaHT

M predošlý nájom Nehnuteľnosti alebo jej časti 
v ktorej sa poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa 
tejto Zmluvy, nezanikol po vyhlásení mimoriadnej 
situácie vyhlásenej v súvislosti s hromadným 
prílevom cudzincov na územie Slovenskej 
republiky spôsobeným ozbrojeným konfliktom na 
území Ukrajiny výpoveďou prenajímateľa alebo 
odstúpením prenajímateľa od zmluvy, alebo

Q výpoveď alebo odstúpenie od predošlej zmluvy 

o nájme Nehnuteľnosti alebo jej časti, v ktorej sa 
poskytuje ubytovanie Odídencovi podľa tejto 
Zmluvy, po vyhlásení mimoriadnej situácie 
vyhlásenej v súvislosti s hromadným prílevom 
cudzincov na územie Slovenskej republiky 
spôsobeným ozbrojeným konfliktom na území 
Ukrajiny je v súlade so zákonom a nedošlo pri 
výpovedi alebo odstúpení od zmluvy k porušeniu 
dobrých mravov a tento predošlý nájom nezanikol 
výpoveďou prenajímateľa podľa § 7 ods. 1 písm. e) 
zákona č. 98/2014 Z. z. o krátkodobom nájme bytu.

ynoBHOBaxeHa ocoôa aanenne mo3:

M nonepeflHA opeHfla HepyxoMOCTi aôo íí 

MacTMHM b sakíiži HaflaeTbCR >KHTno Bixenueei 
3riAHO 3 uhm floroBopoM, ne ôyna npHnwHena 
Biflpasy nicnn oronoiueHHA Hafl3BWMaŕÍHoí 
cmyauií nepe3 MacoBe npnôyTTR ÍHO3eMuiB Ha 
TepMTOpiK) CnOBaHHMHW B 3B’fl3Ky 3 
O3ÔPOCHHM KOH$nÍKTOM H3 TepHTOpií 
y«paiHH,He ôyna npwnwHeHa nepes 
posipeaHHA floroBopy opeHflOflaBueM aôo

□ po3ÍpeaHHn nonepeflHboro ^oroBopy npo 

openly HepyxoMOCTi aôo Tí MacTMHM, b akíň 
HaflaeTbcn xmno Six<eHueBi sriflHo 3 uhm 
floroBopoM, nicnn oronoujeHHH Hafl3BnnaŕíHoT 
cwTyauií Mepe3 MacoBwď npní3fl íhosomľiíb Ha 
TepUTOpiK) CnOBaMMMHH B 3B’n3Ky 3 
O3ÔPOCHHM KOHCbniKTOM Ha TepHTOpií YKpaÍHU 
BiflnoBiflae HopMaM 3aKOHy a npn po3ipBaHHH 
AoroBopy He ôyno nopyiueHHR floôpwx HaMipiB 
a nonepe^Ha openfla He ôyna npHnwHena 
Hepes po3ÍpBaHH« 3 ôoKy opeHflOflaBun 
BiflnoBiflHO flo § 7 aÔ3.1 3aKOHa Ne 98/2014 
npo KopoTKOTpMBany opeHfly HepyxoMOCTi

V/B Tužine dňa/flaia 1.11.2022

Oprávnená osoba/YnoBHOBaxena ocoôa: Miroslav Džina ................................................
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